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ENV 530 
CLIMA 207 
ENER 236 
IND 263 
COMPET 563 
MI 512 
ECOFIN 586 
TRANS 235 
AELE 42 
CH 12 

 

 

Interinstitutionel sag: 
2024/0067(NLE) 

 

  

 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER OG ANDRE INSTRUMENTER 

Vedr.: RÅDETS AFGØRELSE om den holdning, der skal indtages på Den 
Europæiske Unions vegne i det fælles udvalg, der er nedsat ved aftalen 
mellem Den Europæiske Union og Det Schweiziske Forbund om 
sammenkobling af deres systemer for handel med drivhusgasemissioner, 
til ændringen af bilag II til aftalen og af de fælles driftsprocedurer og de 
tekniske standarder for sammenkobling 
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RÅDETS AFGØRELSE (EU) 2024/… 

af … 

om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne  

i det fælles udvalg, der er nedsat ved aftalen  

mellem Den Europæiske Union og Det Schweiziske Forbund  

om sammenkobling af deres systemer for handel med drivhusgasemissioner,  

til ændringen af bilag II til aftalen  

og af de fælles driftsprocedurer  

og de tekniske standarder for sammenkobling 

(EØS-relevant tekst) 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 192, stk. 1, 

sammenholdt med artikel 218, stk. 9, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 



 

 

10038/24    KHO/ks 2 

 TREE.1.A  DA 
 

(1) Aftalen mellem Den Europæiske Union og Det Schweiziske Forbund om sammenkobling 

af deres systemer for handel med drivhusgasemissioner1 ("aftalen") blev undertegnet den 

23. november 2017 i overensstemmelse med Rådets afgørelse (EU) 2017/22402. 

(2) Aftalen blev indgået ved Rådets afgørelse (EU) 2018/2193 og trådte i kraft den 

1. januar 2020. 

(3) I henhold til aftalens artikel 12, stk. 3, kan det fælles udvalg træffe afgørelser, der efter 

deres ikrafttræden er bindende for parterne. 

(4) I henhold til aftalens artikel 13, stk. 2, kan det fælles udvalg ændre bilagene til aftalen. 

                                                 

1 EUT L 322 af 7.12.2017, s. 3. 
2 Rådets afgørelse (EU) 2017/2240 af 10. november 2017 om undertegnelse på Unionens 

vegne og om midlertidig anvendelse af aftalen mellem Den Europæiske Union og Det 

Schweiziske Forbund om sammenkobling af deres systemer for handel med 

drivhusgasemissioner (EUT L 322 af 7.12.2017, s. 1). 
3 Rådets afgørelse (EU) 2018/219 af 23. januar 2018 om indgåelse af aftalen mellem Den 

Europæiske Union og Det Schweiziske Forbund om sammenkobling af deres systemer for 

handel med drivhusgasemissioner (EUT L 43 af 16.2.2018, s. 1). 
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(5) I artikel 3, stk. 6 og 7, fastsættes det, at de fælles driftsprocedurer og de tekniske standarder 

for sammenkobling træder i kraft, når de vedtages ved afgørelse truffet af det fælles 

udvalg. Ved afgørelse nr. 1/20204 og 2/20205 vedtog det fælles udvalg henholdsvis de 

fælles driftsprocedurer og de tekniske standarder for sammenkobling. 

(6) Det er hensigtsmæssigt at ændre bilag II til aftalen for at afspejle udviklingen i 

registerforbindelsen mellem EU's emissionshandelssystem og Schweiz' 

emissionshandelssystem og for at strømline bestemmelserne i bilag II i lyset af den 

teknologiske udvikling. For at sikre sammenhæng mellem de fælles driftsprocedurer og de 

tekniske standarder for sammenkobling og bilag II bør de pågældende dokumenter også 

ændres. 

(7) Det fælles udvalg skal på sit syvende møde eller tidligere ved skriftlig procedure i henhold 

til artikel 8, stk. 4, i det fælles udvalgs forretningsorden6 vedtage en afgørelse med hensyn 

til ændringen af bilag II til aftalen og til ændringen af de fælles driftsprocedurer og de 

tekniske standarder for sammenkobling. 

                                                 

4 Afgørelse nr. 1/2020 truffet af det fælles udvalg, der er oprettet ved samarbejdsaftalen 

mellem Den Europæiske Union og Det Schweiziske Forbund om sammenkobling af deres 

systemer for handel med drivhusgasemissioner af 5. november 2020 om vedtagelsen af 

fælles driftsprocedurer [2021/1033] (EUT L 226 af 25.6.2021, s. 2). 
5 Afgørelse nr. 2/2020 truffet af det fælles udvalg, der er oprettet ved samarbejdsaftalen 

mellem Den Europæiske Union og Det Schweiziske Forbund om sammenkobling af deres 

systemer for handel med drivhusgasemissioner af 5. november 2020 om ændring af bilag I 

og II til aftalen og vedtagelse af tekniske standarder for sammenkobling [2021/1034] 

(EUT L 226 af 25.6.2021, s. 16). 
6 Afgørelse nr. 1/2019 truffet af det fælles udvalg, der er nedsat ved aftalen mellem Den 

Europæiske Union og Det Schweiziske Forbund om sammenkobling af deres systemer for 

handel med drivhusgasemissioner af 25. januar 2019, med hensyn til vedtagelsen af 

udvalgets forretningsorden og Rådets afgørelse (EU) 2018/1279 af 18. september 2018 om 

den holdning, som på Den Europæiske Unions vegne skal indtages i det fælles udvalg, der er 

nedsat ved aftalen mellem Den Europæiske Union og Det Schweiziske Forbund om at 

sammenkoble deres systemer for handel med drivhusgasemissioner, med hensyn til 

vedtagelsen af udvalgets forretningsorden (EUT L 239 af 24.9.2018, s. 8). 
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(8) Det er hensigtsmæssigt at fastlægge den holdning, der skal indtages på Unionens vegne i 

det fælles udvalg til ændringen af bilag II til aftalen og til ændringen af de fælles 

driftsprocedurer og de tekniske standarder for sammenkobling, da afgørelsen vil være 

bindende for Unionen. 

(9) Unionens holdning i det fælles udvalg bør derfor baseres på det udkast til afgørelse, der er 

knyttet til nærværende afgørelse — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 
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Artikel 1 

Den holdning, der skal indtages på Unionens vegne på det syvende møde i det fælles udvalg eller 

tidligere ved skriftlig procedure i henhold til artikel 8, stk. 4, i det fælles udvalgs forretningsorden, 

baseres på det udkast til det fælles udvalgs afgørelse, der er knyttet til nærværende afgørelse. 

Artikel 2 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen. 

Udfærdiget i Bruxelles, den … 

 På Rådets vegne 

 Formand 
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